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1. మంగల=ఎగాడిద. 


'బాగ్టాదునగరమున మంగలివాడొకడు గలడు. అతడు 
నిపుణుడగ్ను పనివాడగుట చే ఆనగరమునందలి "పెద్దనునువు 
లందరు నాత నియొద్దనే శొరముచేయించుకొనుచుండిరి. అం 
దుచే అతడు థనవంతుడై (పల్యేకముగా ఒకకొట్టుపెళ్లైను. 


ఒకనాడొకడు గాడిదపై కశైలమోపులను వేసికొని 
అమ్మక మునకు బజారువెంట తిరుగుచుండెను. ఈ మంగలి 
వానినిపిలిచి, అక క్రైలను 'బేరమాడతొడగెను. గాడెదపై నున్న 
కలన ౦తను మంగలివాడు "రండురూప్యముల కడిగను. వాడం 
దులకీయకొొని కళైలను కి)ందికిదింపెను. కక్తులు గాడిదకు 
నొప్పిక లిగింపకుండుటకుగాను కొయ్యతోవేసీనజీనును వాడు 
దానిపై వేసెను దానినిగూడ తనకమ్మిన చేయని మంగలి 
వాడు తగవు పెన్తైను, గాడిదపె పైనున్న కట్టెలనుమా(త్రమే జేర 
మిచ్చితినని కక్రైలము వాడనెను, గాడిద పెగల కజ్ఞన౦ంతిను 
నేను చేరమాడితిని, అందుచేత జీనుగూడ నాబేయని్‌ మంగలి 
యనెను. ఇరువురును న్యాయస్థాన మునకు పోయిరి. అక్కడ 
మంగలికి అనుకూలముగ తీర్పునిచ్చిరి. 


మతేకొన్నిదినములకు ఆక క్రైలమ్మువాడు మంగలి 
కొట్టునకువచ్చి “అయ్యా! నాకును నాన్నేహితునకును పనిచే 
యుట"కేమి పుచ్చుకొందు”వనెను. వాడరరూపాయి అడీగెనుం 
అందునక5ు వాడియ్యకొని ముందుగతాను శౌరము చేయించు 


2 చి్యశకథలు. 


మప న అటుపిమ్మట మంగలి “నీస్నే హితుని తీసికొని ర ”మ్మ 
నెను. అపుడు వాడు మెల్లగలేచి అసమిపముననే చెట్టునకు 
కట్టబడియున్న గాడిదను “శీసికొనివచ్చి నిల బెగ్బైను. అదిచూ 
చీ మంగలి పట్టరానికోపమున “ఏడా నీన్నే హితుడు? నేను 
రాజూధిరాజులకు పనిచేతును. కంస సా చేయను 
పొమ్ము” అనెను. 


అంతట వాడు న్యాయస్థానమున పిర్యాదుచేసెను. 
న్యాయాధిపతి సంగతిఅంతయును విని మంగలితో ఇట్లనెను 
“ఓయి! నీవితనికిని ఇతనిస్నేహితునకును పనిచేయుట కొప్పు 
కొంటివి. ఆన్నే హితుడెవరోనీవడగనులేదు, అతడు చెప్పనులేదు 
కనుక ఆగాడిద కొడలంతయు సబ్బుపూసి నీవు పనిచేయవలసి 
యున్నావు. మాసభయెదుట నీవాపని చేయబలెను”, 


ఆమంగలి ౫ త్యంత రములేక న్యాయాధిపతి అ చొప్పు 
న గాడిదకు మార్మ్యకియలు జరిపెను. ఊరిలోనివారందరు నా 
వింత తిలకించి పెంకిముంగలికి తగిన తా స్పి అయినదనుచు సం 
తసించిరి. మంగలివాడును బుద్ధి తెచ్చుకొని 'వెలగజొచ్చెను. 


కుక గ్ర- కాటునకు చెప్పు డెబ్బ. 
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2. అవసరమునూలిన సని 





పూరగశాలమున నొక యూరిదగ్గరగల తోటలో ఒక 
యజమాని కజ్రలు కోయించుచుండెను. మధ్యాహ్నమగునప్ప 
టికి పనివాండ్రు భోజనమున క్రై పోవనుండిరి. వారొక దూఆ 
మును సగమువరకును కోసి అది మూసికొని పోకుండునటుల . 
చానియందొక గసిక కొట్టి నెడలిరి, 


పనివా రంటికి పోయిన వెంటనే దాపునగల చెట్లపె నున్న 
కోతులా దూలమువద్దకువచ్చి ని ఆక జను కదుపుచు, ఈక జను 


4 చిగకథలు. 


లాగుచు అల్ల రిచేయసాగను. అందుచేతనే అల్లరిచేయువానిని 
కోతిపనులు చేయవలదని మనవారందురు. 


అందొకకోతి సగముకోసిన దూలమ్ముపై కూర్పు డి 
గసిక పట్టుకొని లాగదొడంగాను. కూర్చున్న పుడు చో*నితోక 
యును బక పిజ్హయును పగులులో పడియుండెను. గసిక గట్టిగా 
నుండుటచే ఊడిరాదయ్యెను. 'తానులాగున పుడది రాకుండుట 
చే మర్కటను కోపించి బలమునంతను వినియోగించి గసికను 
లాగెను. ఎట్టకేలకు గసిక ఊడివచ్చెను. అది పె కివచ్చినంతనే 
దూలము యొక్క చీలికలు దగ్గరకు చేరెను. కోతియొక్క తోక 
యును విబుదును, అందిరుకుకొనుటచే బాధకు తాళవాలక 
వానరము చచ్చెను. అవసరములేనిపనిలో జోక్యము కలుగ 
చేనికొనువారందరును కోతివలెనే అగుదురు. 


అవసరముమాలినపని చేయకూడదు. 


వానా 


ఏ. మందబుధి. 
ధి 


గార్ల్యుడను విప్రుడొకడు వనములో దుర్లనుగూర్చి 
ఘోరతపము చేసెను. అతనిభ కికిని, నిష్టకును అంబిక మెచ్చి 
వానికి (పత న్యకుమె నీకు కానలనీన వరవుడుగుమని అతనితో 
న నెనుం 


నాలవభాగమాూ,. ర్‌ 


ఆమె వరమడుగుమని నంతనే అ_బావ్మాణుడు మిక్కిలి 
భంతసముతో నమస్కరించి “హేజననీ! నాకు నంజీవని ఒస 
గుము” అని పేడను. ఆయమ్మ అతనిచేత కొన్ని పచ్చని ఆకు 
లునిచి “నాయనా! ఇవి యెండను. తరుగవు. వీని రసమును 
పెన చల్లీనంగనే శవములకు (ప్రాణమువచ్చి మునుపటితీరున 
. నుండును.” అనిచెప్పి నూయనుయ్యను. 


అబావ్మాణు డాయాకులను గొని ఆకానలో తన(గా 
మమువై పునకు తిరిగి పోవసాగెను. దారిలో అతనికి చచ్చిన 
పెద్దపులి యొకటి గోచరించెను. దానిని చూచినంతనే వానికి 
సంజీవనీమహాత్మ్యమును పరీశ్నీంపవలెనని బుద్ది ఫుక్షైను. వెంటనే 
వాడు పులియొక్కం శవముదగ్గరకు పోయి సంజీవనీరసనును 
దానిపై పిండెను, 


ఆరసము దానిపై పడినంత నే గా౦డుమనుచు పులి 
లేచెను, (చాహ్మణుడు భయముతో ఒడలు తెలియక పారిపో 
వుటకు కాళ్ళాడక నిలచెను. వానిని పులివట్టుకొని చంవీతినెను. 


మతిలేని వారు విద్యావంత్తు లయినను లాభ ములేదు. 


చిం నీకా 


ఢీ. పిచ్చుక = వానరము. 





4 Wi yy 





ఒకానొక కాననమున ననేక ఫలములతోనిండిన చెట్టు 
కలదు. అవృవముపై నొక బంగారుపిచ్చు క గూడుకట్టుకొని 
భార్యతోకలని సుఖముగ కాపురము చేయుచుండెను. అవృ 
తృముపై ననే నివసించు వానరమున కునీపత్సులకును స్నేహము 
మెందు, ం 

ఒక్‌ నాటిర్మాతి నీలమేఘములాకాశనునంతను (కమ్ము 
కొనికన్నుకాన కుండ చేసెను. ఇదిమాచి యందలిమగపశ్షి 
తమగూటిలో శేగడిముద్దను పెట్టి దానికి మిణుగురుపురును నం 
టించెను. అదిదీపరేీఖవలె మెరయుచు' అగూటి! కాంతిని 
బ్రచ్చుచుండెను. 
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ఇంతలో (బహ్మాండమగు వర్ష ముకురియ నారంభించెను, 
అపములురెండును తాము కష్టపడి కట్టుకొనినగూటిలో దూరి 
సుఖముండెను* వానరుడు పాపము వర్గమునకు తడియుచు 

8ఖంచుచుండెను. స్నేహితుని క ష్టపాటుచూచి ఏపహగము 

లుకూడొ కడునొ-చచ్చుకో నెను, 

అపుడు మగపవ్నీ గూటిముంగలకువచ్చి సఖుడగుకోతి 
తో“మి తమా, నీవువడకుచున్నా వు వర్గమాగునట్లు కన్పింపదు. 
ర్మాతియుగముగా తోచుచున్నది. ఎపుడుతెల్లవారునో ఎపు 
డునీకష్ట్రము గట్రుక్కు_నో నామనసు నిలచుటశలేదు. నాగూటి 
లోనిశరమ్మందమన్న బది సన్నమగుటచే నీకు సరిపడదు. నేను 
నీకు హితుడనన్నమాటయేగాని అవసరసమయమున ఉస 
యోగింపకుంటిని. నా|బతుకుకేమిలాభము? అకట! నీవు కుంటి 
వాడివిగావు (గుడ్డివాడివిగావు, నిలచుటకు నీడనై ననుచేసికొన 
వె తివి. చేసికోన్న వో నీకీ కవ షముండదుగదా?” అనుచు 
విచారెంచె.ను. 

ఆపలుకువిని దుర్మతియగు వానరుడు “ఏడు తానును 
భార్భయును సుఖముగ గూటిలోనున్నామని గర్వించి నన్ను 
వెక్కి_రించుచున్నా డు. గూటిలోనున్న దీపముదగ్గర చలిగాచు 
కొమ్మని యయిననులన డు. దీనీ కొవ్వు అణ చెదనో అనుచు తల. 
చి ఆగూడునున్న కొమ్మనువిరచి నీటపార్నవెచెను. అపక్షులు 
రెండు తమకునచ్చిన కష్టమునకు వగచుచు మరొక-వోటునకు 
బోయెను, oe 

వివేకహీనులతో చెలిమి ఆపదకు కారణము. 


8 చిిశతకథలు, 


5. కిరాతుడు - చిలుక 


ఒక మహారణ్యమున నున్న త వృత ముక టికలదు. 
దానిపై ఒక చిలుక గూడుకట్టుకొని అందు "రెండు(గుడ్లను 
పెట్టి పిల్లలను బేసి; [వేనుతో -పరచుచుండెను. 


ఒకనాడు కిరాతుడొకడాదారి నేగుచు చిలుక యొక్క. 
గూటిని మూచెను. వాడు వృత్షమునెక్కి అందున్న "రెండువిల్ల 
లను చేతపట్టుకొని (క్రిందికి దిగనుండెను, ఆకీరమదిమూచి దుః 
ఖంచుచు వానితో ఇట్లనియెను, “అయ్యా ! (ప్రపంచమున 
పములనేకమున్నవి. ఇవి కండ్లు తెరువని శిశువులు. వీనిని తిని 
న-చో రుచియా ఉండదు. కడుపా నిండదు. కనుక డయామ 
యుడవై నాపిల్లలను విడువుము.” 


బోయవాడు శుకముతో నిట్లు బదులుచెపను, “ఓళు 
కమ! నేను వీనిని మాంసమున కై చంపను. పీనిని అంగడిలో 
నమ్ముదును. ఎవ్వెన 'వెలయిచ్చి కొంపోయి పెంచుకొందురు. 
సీవ్ఫు విచారింపకుము”. 

“ఓ కరుణాకర! నీవు డబ్బు ఆసించి నాపిల్లలను కొం 
పోవుచున్నావా * అటులెన నేను నీకెంతతీసినను తరుగని బం 
గారమును చూపింతును, నాపిల్లలను నాగూటిలో వదలుము” 
అని చిలుక పలికెను. 


బోయవాడు ధనముపై గల ఆకశేచే మరల చక్కి 
వీలలను గూటిలోనునిచి బంగారమున్న చోటు మూపుమని కర 


ము నడిగెను. అపుడది వానితో నిట్లనెను “ఆవెలగచెట్టునకు 
మొదట తొజ్రికలదు. ఒకవి పుడు దొంగలభయమున తన 
కున్న_ బంగారీమంతయు దానిలో డాచీపోయును.నీవుపోయి 
అందు చైయిపెట్టి తీసీకొమ్ము.”” 


బోయడది నిజమనియెంచి చెట్లను సమిోవించి తొర 
టలో చెయిపెన్లైను, వెంటనే అందున్న నల్లత్రాచు వానిని 
కణ చెను. వాడా విషము వెంటనే తలకెక్కు_టచే [కిందపడుచు 
“ఓచిలుక ! నన్నిట్లు మోసముచేయతగునా?” అనెను. 


“ఓయి ! నీవు దుర్మార్గు డవు. నీనలన అనేకప్రాణులు: 
ఃఖంచుచున్న వి. నీయట్టివాని నెట్టువంచించినను పాపములే 
దు. నీవిక పాపములు చేయజూలను. పరలోకమున సుఖింతునవు 
గాక!” అని చిలుకొపలిశకెను. దుర్మతియగు బోయ మరణిం 
చెను, చిలుకవీల్లలనుగూడి సుఖంబుగనుండెను. 


బంద్ధిమంతులు తమశతుంవులను ఇతరులసాయమున 
జయింతురు. 


అనా ఆకార 
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దండ కారణ్యమున ముదిసి బలహీన మైన పులి ఒకటి 
ఉండెను. అది వేటాడి జంతువులను చంపలేకుండెను. పరుగిడ 
లేకున్న వారినిమా[త్రము మాయాపాయముచే పట్టుకొని చంపి 
తినుచుండెను. 


ఇటులుండ ఒకనాడాదారిని పరమలోభియగు ఒక 
(బాహ్మణుడు పోన్రుచుండెను. పులి అతనిని చాచిోఓబాహ్మా 
ణో త్తమ! నీవు సద్బావ్మాణుని చంపమున కిన్సించుచున్నా ఫు. 
నీకు సువర్షదానగుచేసి పుణ్యము సంపానంపనలెనను కోరిక 


నావ్రవభాగ ము, 11 


నాకు కల్లినడి. కనుక ఈకొలనులో స్నానమౌాడిరమ్ము” అని 
పలుకుచు తన చేతనున్న బంగారుక ౦కణమును చూపెను. 


కాంచనమనిన అతనికి కాంక్షమెండు. పులి (కూర 
మృగము, అదేమి మోసముచేయునోయని అతడులోలోనవాల 
భయపడెను. అందుచే అతనిమనసు ముందువెనుకలకు ఊగు 
చుండెను. కాని అసువర్ల కంకణమబును చూచినకొొలదిని అబా 
హ్మణునకు భయము -తగ్గుచు ఆశ హెచ్చచా చ్చెను. చిట్టచివర 
కతడుభయమును అడచుకొని స్నానముచేసి కడియమును తీసి 
కొనుటకు నిశ్చయించుకొనెను, 


తరువాత ఆతడు స్నానమాడుటకు కొలనులోదిగను. కాని 
అది ఊబిగానుండుటచే అతని కాలందులో దిగబడెను. (బా 
హ్మాణుడు సులభముగ పైకి రాజాలకపోయెను. అపుడతడు 
'తానువేసిన అవివేకమునకు చింతింపసాగెను. 


పులి అశని నిస్సహాయస్థితి "తెలిసికొని కంకణమును 
గటుపెపెటి (బాహ్మణునిై కి ఉరికి *ఓటీయి బంగారుకడియము 
అడి. © a & 
నకుబదులు నీకు స్వర్లమునిప్పింతును చదరాడు ము అనుచు నత 
నిని పట్టి చంపి తినెనుం 
లోభ ఢుణము [పాణహవోని తెచ్చును, 


ul 


12 చిైకథలు. 
7 ఆడినమాట తప్పని ఘనుడు 


సె నికు డొకడు వీధివెంబడి పోవుచు ఒకనువామ్మ 
దీయునితో తగన్రలాడెను. మొదట మాటలతో ఆరంభమైన 
వారితగను చేతులు కలుపుకొనుటవరకును వచ్చెను. ఆ(గవా 
ముచే ఒడలుతెలియక మూర్చుడగు నాసై నికుడు వానిని కత్తి 
తో పొడిచి చంపెను. అది చూచుచున్న వారతని దుష్టత్వ 
మునకు కోపించి అతనిని పట్టుకొన యత్నించిరి. సె నికుడు 
వారిని ఎదిరింపచాలక' కాలికోలది పరుగెత్తి రవాస్యముగ ఒక 
తోటలో (పలేశించెను. 


ఆతోట యజమానియగు మపహమ్మదీయు డాసమయ 
మున తోటలో ఉండెను. సె నికుడు భయముతో నాతనిదగ్గ 
రకు పోయి తాను చేసిన తప్పిదమును సవి స్పరముగ చెప్పి శరణు 
వేడెను. దయాళుడగు ఆముసల్మానుడు వానిపై చేయినిడి 
భయములేదని చెప్పెను. అప్పటికిని సై నికు డనుమానించుట 
చూచి అతడు వాని కొకఫలము నిచ్చి “మా యాచారము 
ననుసరించి అతిధిని సర్వవిధముల కాపాడుదుము, నీవ భయ 
ములేక యుండుము” అనెను. అతడు సై నికుని ఒకరవాస్య(పచే 
శమున దాచెను. 


అతడంతట క్రింటికిపోయెను. అతడు వెడలుసరికి చాల 
మంది అతని గుమ్మముముందు గుమిగూడిరి. ఇది యేమా 
యని అతడు చూడగ అతని యేకపుతుని శవమును కొందరు 


[2] నాలవభాగము. ‘18 


మోసికొని వచ్చుచుండిరి. అవృద్ధుడు చూచి కొంతతడవు 
విచారముతో మాటాడలేదు. తరువాత కారణ మడిగాను. 
అతనిని ఒక సై నికుడు చంసపెనని వారు వెప్పుటతోడనే తన్ను 
శరణుజొచ్చిన వాడే వాంతకుడని అతడు' (గహించెను. కాని 
ఆసంగతి వీవరికి నతడు చెప్పలేదు, 


అర్గరా(తమున ఆగడొంటరిగబోయి = న్‌ నికుని పిలచి 
“ఓయి! నీవు చంపినది నామేకహ్మతుని, సీన్ర కికార్డు డను. 
కాని నన్ను శరణుబొచ్చినందున ఫీవ్ర గ&ీంప “డితివి. 
సీకొరకు నాగుజ్జములల్లో మేలె న గుజ్జమును సిద్ధము చేసితిని. 
దారిభత్యమునకు వలసిన డబ్బుకూడచ్చుచున్నా ను. వానిని. 
తీనికొని ఒరులకంటపడకుండ ఎక గాడివైన పొ ము” అనెను. 
'ఆమాటలు విని సె నికు డాతని పాదములపై పడి కృతజ్ఞత 
"తెలుపుకొని అతడు చెప్పినట్లు చేసెను, 


ఘనులు ఆడీననూట తప్పరు, 





3 సలితొట్టిలో పడిననక ,.. 


నక్క_లు సగలంతయు బొరియలలో దాగియుండి చీక 
టిపడిన ౦తనే అఆహారముకొరకు ఇ్రటునటు తిరుగును, ఒకనా 
డొక నక్క ఆహారముకొరకు చాలచోటుల నెదశెనుగాని ఏమి 
యు కన్పింపకపోవుటచే వాలనిచారముగ నుండెను, 


1&4 చిగయ్రకధథలు. 


ఆపితిలో నది యొకచాకి లివాని పెరటిలోనికి పోయెను, 
చానిదొడ్డిలో నీలిమం దుతొట్టికలదు. అంబేనికలదోయఖి 
నక్క_తొొంగిచూడపోయిను. కాలుజారుటచే అడియందుపడి 
ర్నాలీయంతయు గడపను, 


మరునాడుదయమున చాకలివ-బ్స్సున ప్పటికి జిత్తులమా 

రినక్క_ చచ్చినట్లు పడియుండెను. అదినిజముగ చచ్నెనని 
తలంచి దానిని ఆవలపారవేయించెను. వాడు వెడలినతరు 
వాత నక్క_ మెల్లగ లేచి కాలికొలది పరుగెత్తి అరణ్యములో 
నికి పోయెను. 


నీలితొట్టిలోపడుటచే ఆనక్క_కు సీలిరంగువచ్చెను. 
అదిచాచుకొని నక్క. తనతోడినక్కలను పిలచి ఇట్లనెను. 
ఆప్పాానులార! ర్మాత్రి నేనొక అద్భుతమును చూచితిని. కాలి 
శకాదేవి నాకు కన్పించి ఈ యరణ్యమున కు నిన్ను రాజుగా 
నియమిం ఎతిని. అండుకుగుర్తుగా నీకు నీలవర్షమును (పసాదిం 
చితినని చెప్పినది”. ఆన కలది సత్యమనుకొని దానిని తమకు 
రాజుగావేసికొ నెను. 


దాని నీలవర్ల మునొమాచి మిగిలినజంగువృలుకూడ 
దానిని గుర్తింపలేక భయపడి దానిని రాజుగా ఒప్పుకొనెను. 
పులియున్యు సింహమునుగూడ దానికి భయపడెను, అందుచే 
నక్కకు గర్వోమతిశయి౨చెను, అది తనతోజినక్క_లను, 'మిగి 
లినజంశువులను తృణీకరించి ఆవమానింపసాగాను. అందుచే 
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"తెలివిగల ఒకముసలినక్క దీనిని అవమానము పరుపవలెనని 
యెంచి ఒకయు క్ష్‌ పన్నెను. 


ఒక నాడూ నక్కొ_ సింహాసనముమోద కూర్చుండి సభ 
చేయుచుండెను. సింహము, పులి మొదలగు “పెద్దజంతువులు 
కూడ దానికెదురుగ చేతులుకట్టుకొని నిలచుండెను. అపుడా 
ముసలిన క్క కూత పెక్సైను. పూర్వపుగుణము పోకుండుటచే 
సింహాసన మువిాదనున్న నక్క-కూడ కూత పెక్సైను. ఆకూత 
విని సింహము దానిని నక గ్రాయన్న్మిగహి ంచి “నన్ని త కాలము 
నుండియు మోనగించితివా?” అనుచు దానినిపట్టి చంపెను. 


'వోంనము దాగదు, 


9 కటిక వాదు - న్యాయవాది. 


కుక్క వాలవిళశ్వాసముగల జంతువనియు, ఇండ్లకు కా 
'పుంకుననియు ఎంచి పలువురు పెద్దమనుష్యులు కుక్కలను పెం 
చుదురు. కానివానియెడ అ శ్రద్ధభూపిన- చో వానివలన తగవు 
లు పెక్కులువచ్చును. 

ఒకానొక న గరమున ఒక తెలివిగల న్యాయవాదికలడు, 
అతనియొద్ద ఛాషన మొకటిఉండెను. ఒకనాడడి బజారులోతిరు 
గుచు ఒకకటికవాని దు కాణమువద్ద. మాంసపుముక్క-ను 
చొంగిలించుకొని వచ్చెను, 


శర చిితకధలు, 


ఆకటికవాడు న్యాయవాదియొద్దకువచ్చి ఇట్లు మాట 
లాడెను, “అయ్యా! నాకొకవిమయమున మాసలహోకావల్గసి 
వచ్చినది. “వవిషయమున” అని న్యాయవాది అడిగెను. 
చేనుమాంసము నమ్ముకొను కటిక వాడను .ఒకకుక్క_ నాదుకా 
ణమునకువచ్చి మాంసఖండము నెతుకొనిపోయెను. ఆన ప్టము 
నేనెవ్వరియొద్దనుండి రాబట్టవలెను? J 

“అకుక్కయొక్క యజమానినుండి నీవాన ప్టమును 
రాబట్టవలెను” 

" “నిజము. మోరు స్యాయవాదులలో (్రేష్షులు* అయ్యా! 
అకుక్క_ తమదే. నామాంసపుముక్క మూడు కేరుల బరున్రన్న 
ది. దానివిలువ ఒకరూపాయి”. 


నో అమాటలువినిన౦తనే తన జేబున౦డి ఒక 
రూపాయితీసి బల ల్లపె వేసి ఆతనిని తీసికొనమని సై గచేసి 
“గీయి! నీకు కలిగిన న ప్టమునకును (శమకును కమింపుము. 
నాకుక్క_ నికమిాద జాగ త్రలోనుంచుదును” అనెను. 


కటికవాడు తన తెలివితేటలకు సంతసించి కన్నగీటుచు. 
పోవుచుండెను. న్యాయవాది వానిని నాలుగడుగులు పోనిచ్చి 
'మరలవెనుకకుపిలచి ఇట్లనెను, “ఓయి! నీవునన్నడిగిన సలహా 
కు (పతిఫలమోయ లేదు. దానికి అయిదురూపాయలగును”. ఆ 
మూాటలువిని కటికవాడు బిక్క మొగ ము పెట్ట అయిదురూపా 
యలనిచ్చి విచారముతో వెడలిపోయెను, 


ఎక్కువ తెలివి పనికిరాడు 
దాదా 
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10 సామా పుక. 


పాములపట్టుకొని విషముపిండుటయందు నేర్ప్వరియగు 
వాడొకడు కలడు. అతడు వివసర్పము నొకదానిని పట్టుకొని 
వెదురు ప్పెళ్టులో సెకెను. దానికి ఆహారమునకుగాను ౪ 
ఎలుకను పటుకొని ఆపెబతోపడవె చి మరలమూతబెబను. 
లు లు యా యె 


అకలిచే భాథధపడుచున్న ఆయురగము మూషిక మును 
పట్టుకొని చంపబోయెను. ఎలుకనూతసు బెదరక అతా 
చుతో నిట్లనెను “ఓఫణీందమ! నన్నుచంపకుము. నాతో 
ెలివిచేసీన-వో నీకుపకారము చేయుదును. ఒకవేళ నీవు త్వర 
పడి నన్న చంపిన-వో నీకాకలిపూ రగా తీరదుసరిగదా నీచెర 
యెన్నటికి౦ పోదు. కనుక నేనుచెప్పినట్లు చేయుము.” 


పాము “నేను దీనికన్న ఎక్కు_న బలవంతుడను నేను 
చేయలేని కార్యమిది ఎట్టుచేయగలదు? అయిన నదియీమో 
చూచెదనుూ అనుచు తనలో ననకొని మూపికముతో నిట్ల 
నెను. “నీవేమి చేయతలచితివి?” 


“కీ సర్పరాజూ! నేను బలహీన(డ, నేమిచేయగలనని తలప 
కుము. ఎవనికి దేనియందు నిపుణత్వముండునో వాడు దాని 
యందు పూజ్యుడు. సన్నని సూదిచేతనగుపని చిక్కని దబ్బ 
నముచేత కాదుగదా! అటులే నేచేయునది బలుడవయ్యును 
నీన్రచేయ లేను. ఓర్పి-కొలదిసేపుండుము. అవల నీకు చెర 
విముక్తి యగును-నీవు కండ్గమూసికొనుము. నేను మంత్రము 


18 చి(కకథలు* 


జపించి నీకు సె గచేయుదును అపుడు నీవు సెళ్లెనుండి బై టికీ 
పోగలుగుదు వో అని ఎలుక పలికెను. 


పామళ్హు కండ్డుమూసికొని యుండెను. ఎలుక మెల్లగ 
పెళ్లైకు రంధ్రముచేసి = సె కిపోయెను. కొంత సేపట్టూండి పాము 
కనులు తెరచి చమూచుసరికి ఎలుక గోచరింపదయ్యెను, పామును 
ఎలుకవచ్చినత్రోవనే సెకివచ్చి నోటికి దొరకిన ఎలుక 
పోయెనుగడాయని చింతింపదొడ”గను. ఆపాపపుపాము ఎలుక 
తనకుచేసినమేలు మరచి ఎలుకను చంపతలచి ఎలుకకన్న ము 
దగ్గరకు పోయి “ఓమూవికమ! నీవు నాకు (పాణసఖుడవు. 
నీవుచేసిన యుపకారమును మరువలేను వేగమరమ్ము,. మనమిరు 
వురము నాడుకొందము” అని పిలచెను. 


ఆమాటలువిని ఎలుక పామునకు కనబడకుండ దాగి 
ఇట్లని బదులాడెను. “ఓసర్పమ నీను నన్నుచంపక విడచితివి.. 
నేను నిక్ను చెరనుండి విడిపించితిని, మనకుగల స్నేహమంత 
మాత్రమే. నేను బలహీనుడను నీవు బలవంతుడవు అట్టివారి! 
చెలినుత గదు. అదియునుగాక మునుపటినుండియు ఎలుకలకును 
పాములకును విరోధముగఖదు. నన్ను నీవు వదలుదువా?' 
కనుక నేకు నీదరికిరాను నివిక్‌ నీదారినిపొమ్ను” 

ఆపలుకులువిని పాము సిగ్గుపొంది వెడలిపోయెను. 
ఎలుక తన వారినిగూడి సుఖముగ ఉండెను. 


వేరొకనూర్హము లేనపుడు పగవానిని నమ్మవ లెను, 
తరువాత వానిని నమ్మరాదు. 
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11 కుంచేలు--సింహాము. 
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ఒక యరణ్యమున సింహహమొకటి నివసించుచుండెను. 
జంతేనులన్ని టిలోను సింహమువాలబలముగలది. అందుచే 
దానిని మృగరాజని పీలుడురు.. దానినేమృగము నదిరించి 
పోరాడచాలదు. 


ఈ సింహముకూడ అనుదినము ననేకజంతువులను 
చంపుచుండెను. అందుచే మృగములన్నియు సభచేసి (వతి 
రోజు నేబేని ఒకజంగంనును ఆసింహమున కాహారముగా వంపు 
టకు తీర్మానించుకొనెను. అవిషయమును సింహమున కాజం 


సున్రలు చెప్పుకొనెను. సింహమితరజంతువులను చంపుట 
మానెను, 

ఒక దినమున నీంహామున కాహారముగా పోవుటకొక 
కుందేలువంనువచ్చెను. అది సింహము నెటులె నను చంపి జం 
తువులబాధ పోగొట్రవలెనని ఆలోచించెను. చివరకుదానిః 
ఒకయుపాయము తోచెను 

కుంజేలు సింహమువద్దకు ఇవాల ఆల స్యముగపోయెను. 
అల స్యమగుటచే మృగరాజున కాకలి పాచ్చుగనుండెను, 
ఆకలిబాధకు కోపముకూడ తీవరించెను. కుందేలునమాడగనే 
సింహము గ ర్టించి “ఇంతఅలస్యమెందుక య్యెను”? అనెను, కుం 
చేలు భయపడినటుల నటించి “మృగరాజా! నన్నుమన్నిం 
వుము. నేనింటివద్ద పెందలకడనే బయ'లుదేరితిని. [తోవలో 
ఇంకొకసీింహము " కన్పించి నన్ను పట్టుకొనెను. బాల శోమపడి 
విడిపించుకొని వచ్చితిని అనెను. 

మరొకసింహము కలదని వినినంతనే దానికి కోపము 

చరింతహెచ్చి “వడీ? వాడేడీ! నాకుమాపుము” అనెను, 
కుందేలు వానినొకనూతివద్దకు తీసికొనిపోయి “ఇందున్నాడు 
వవరాడుడు”* అనెను. నింహము 'ఆందుతొంగిమూచెను. అందలి 
నీటిలో తన నీడను వూచి అదే[కొ త్తసింహమనియెంచి దానితో 
పోరాడుట కందు దుమికిచచ్చెను, 


భుజ పలముకన్న బుద్ధిబల ము హాచ్చు. 


అయినవి ా తారల ముకుకపేని 


నాలవభాగము. 21 
12 ఏలు 
౧౧ 


ఒకానొక నగరమున ధనికుడగు వృద్దుజ్‌ కొకడు గలడు. 
అతని కొకేకుమారుడు. వృద్ధుడు చనిపోవున ప్పటికి కుమారుడు 
చిన్న నయస్సు నం౦దుండెను. అందుచే ముసలివాడు తనవద్ద 
నున్న స్నేహితుని పిలచి “మితమ! నాకు చాల జబ్బుగా 
నున్నది. జీవింతునను నాశలేదు. నాయా స్పినంతను నీకు ఒప్ప 
గించుచున్నా ను. నాకుమారుడు "పెద్దవాడగువర కును దానినం 
తను నీవే జా[గ త్త త్తపెట్టుము. తరువాత నీకంత యిష్టమో 
అంతయు వానికిచ్చి “మిగిలిన ది సీనుతీసికొనుము” అని చెప్పెను. 
పిమ్మట కొలదికాలమునకతడు చనిపోయెను. 


ముసలివాని యా స్పియంతేయు నొకలకశ్షరూప్యముల 
విలువగలిగి యుండెను. ఆమి(తుడు దానినంతను జాగ _త్తపెట్టి 
యాముసలివాని కుమారుడు పెద్దవాడయిన తరువాత “ఓయి! 
మిోతండి చనిపోవుటకుముం ద్‌ఆ సినంతను నాకునప్పగించి 
నా కెంతయిష్ట్ర మొ అంతయు నీకీమ్మనె నను. నీకు పదివేలిచ్చె 
దను మిగిలినది నేను తీసికొందును” అనెను. అది అన్యాయ 
మనియు తండి(వాసినవిల్లు చెల్లకూడదనియు కుమారుడు 
వ్యాజ్యము వేసెను, 


న్యాయాధికారి ఆవిల్లు చూచి ఆమి(మునితో నిట్లనెను. 
“ఓయి! ఎంతడబ్బుతీసికొనుటకు నీవిష్టపడుచున్నా వు?” 


22 చిత్రకథలు. 


“మహాసభా! తొంబదివేలుంచుకొనుటకు నేనిష్తపడు 
చున్నాను అని వాడనెను. 


“సే విల్లు వమిచెప్పుచున్నదో వింటివా? సీయిష్టము 
వచ్చిన ది కుమారున కరీయవలెన ని అందున్నది తొంబఏవేలు 
నీకిప్టమువచ్చినమొ త్త త్రము కనుక అఆమొత్త మావిల్లవానికి 
పోవును, మిగిలిన లట క నవు తీసికొన వచ్చును” 
అని న్యాయాధికారి తీర్పు చెప్పెను. 


అదివిని మి(శుడు ఆశాభంగమునొొంది వెత ముగ 
ముత్రో ఇంటికి పోయెను, 


అన్యాయ మునకు వోగరాడదు, 


ననన 


123.దురాళ. 


'వేనవాడొకడ;నరుదినము నడవినుండీి కళులను కొట్టి తెచ్చి, 
బజారులోఅమ్మి జీవించుచుండెను. ఒక నాడు వాడడవి3 కళై 
లనుకొట్టుటకు పోవుచు (తోవలోనున్న వంతెనను చాటుచుం 
డేను ,అపుడతనిచేతనున్న గొడ్డలిజా ; నీ టపడిమునిగిపోయెను. 


గొడ్డలిపోవుటవలన కక్రైలనుకొట్టుటకు వీలు లేదనియు, 
అందుచే తినుటకు తిండిదొరకదనియు, తలచి ఆవేదవాడు. 
విచారించుచు కాలువయొడ్డున వూర్చుండెను. 


వ భోగము, 283: 


అతనిస్థితి అచ్చటనున్న ననదేనతచూచి అతనికి ప్రత్య. 

తె విచార్శించుటకు కారణమడిగను. వాడుకారణము చెప్పె. 
ను. ఆదేవత “నిగొడ్డలి తెచ్చియిచ్చెదను, ఆగుము అనుచు: 

వ. “సంతన నేపటికి బంగారుగొడ్డలి ఒకటితీసికొని- 
వచ్చి “ఇదినీదేనా* అని అడిగెను వాడు సృదినాదికాదు?ో 
అనెను. అనంతరమామె వెండిగొడ్డలి తెచ్చాను. అదకూడఅత 
నిదికాదనిఅతడనెను. అపుడామె వానియినపగొడ్డలి తెచ్చెను. . 
అదివాడు తనదేయనుచు తీసికొనెను, వేదవాడె నను వాడు 
నిజమువలికెనని సంతసించి వనదేవత వానికి వెండిగొడ్డలిని 
బంగారుగొడ్డలినిగూడ ఇచ్చి దీవించి పంపెను. 

ఆసంగతి అతనిపొరుగింటివానికి తెలిసెను. వాడుసోమ 
రి అబదమాదును,. పరులసామ్మునాశించును. కనుక తానకూ 
డ బం: గారుగొడ్డలిని సంపాదింపనలెనని తలంచి ఆవంతెన 

"పె నపోయి తన గొడ్డలిని నీటపారవై చి యేడ్వసాగాను, 

అనన'జేవత మరలనచ్చి కారణమడిగి పూరమువలెనే ' 
బంగారుగొడ్డలి తెచ్చి “ఇదినీ దేనా?” అనెను, ఆశాపరుడగు నా 
తడు ,నాబేనాచే, అనుచు పరుగునపోయి దానినిఅందుకొన 
పోయెను. వాని అత్యాశకు వన దేవతకోపించి “ఓరీ నినంటినా- 
నికి సాయముచేనురాదు” అనుచు మాయమయ్యెను. 

ఉన్న గొడ్డలికూడ పోగొట్టుకొని వాడువిచారించుచు : 
ఇంటికిపోయెను. 

పరులనామ్ము నాఠింసప రాదు. 

“Cr 


'24 చి రో కథలు, 
14 ఇద్దరు (పయాణీకులు 


ఒకనాటిరాతి ఒకనగరమునందలి సృత్రమున ఇరువురు 
(పయాణీకులు నచ్చిపరుండిరి. వారిద్దరివద్దను "చెరొకమూట 
యు నుండెను. వానిని వారు జహా కతో దాచి 
' పరుండిరి. 


'తెల్లవారుయూమున వారిరువురును లేచి వెడలనుం 
డిరి. అందొకడు రెండవవానివంక చూచి “అయ్య! మా మూ 
టలో నేమున్న ది?” అనెను, “ఇందు బియ్యమున్నవి. రాతి) 
పొద్దుపోయి వచ్చితిని వంట చేసికొన లేకపోతిని, ఆకలియగు 
చున్న డి. పెందలకడనే వండుకొని అన్నము తినవలెను అని 
వాడుజవాబిచ్చెను., 


“అయ్య! నావద్ద అన్నపుమూట యున్నది, దానిని 
మోరుతీసికొని నాకు బియ్యమునిండు. నేను _పొద్రెక్సినగాని 
భోజనము చేయను” అనుచు తనమూటను నతనికిచ్చెను. 
వాడు దానినందుకొని మె త్రగానుండుటమూాచి సరేయని 
యొప్పుకొ నను, మొదటివాడు. గరగకలాడు చున్న యతని 
బిల్యుపుమూటనుగొని వెడలిపోయెను. 


మొదటివాడు వెడలునరకు నూరకుండి “రెండవవాడు 
"మూటవిప్పిమూచెను. అందుఅన్న మున కుబదులు వేడముద్ద 
యుండెను. “అన్న! వాడు నన్నేమోసముచేసెనురా! నేనే 


మోసగాడ ననుకొంటిని. వాడు నన్ను మించిన మోసగాడు.” ' 
అనెను. 


మొదటివాడు ఊరిబయటకుపోయి చేడమూూటకు' 
బదుఖు బీయ్యపుమూట వచ్చెననుచు సంతోషముతో డా 
నినివిప్పిమాూచెను. అందు బిీియ్వమునకుబదులు ఇసుకయుం 
డెను. అంతేటవాడు తెల్లబోయి “ఓరి! వాడసాధ్యుడు నేను 
వేడతక్కె_.డగాడను వాడు ఇసుకతక్కె_డుగాడు. నాకుతగిన. 
శా స్లినిచేసినాడు” అనుచు నింటిదారిపట్టి వెడలెను, 


మోసగీంపబోయి మోసపోవుదువు. 


15కేమటి యు కి, 


ఒకొనాడొక రాజు తనమ తినిపిలచి “మంతివర! మన 
రాజ్యమున గలవారిలో యు్తీ కిక ఎవరధికులో చెప్పగలవ?” అని 
యడిగెను. దానికి మంటి కొంచెమాలోచించి ' ns మన 
రాజ్యమున గలవారిలో కోమటులెక్కువ యు క పరులు” అ నౌక. 
“నీవావిషయము నెట్లు బుజువుపరుతువు”? అని రాజడిగెను, 


దానికి మంతి రాజుతోనిట్లనెను. “అయ్య; నేనొకటి. 
చెప్పుదును. అట్లుచేయుడు. శేపు పొద్దుట (పతిళోమటియును 


26 చిగైకథలు 


'సీరుపాలచొప్పున తెచ్చి మోగంగాళమున పోయవలెనని 
ఐనాటింపుడు” . రాజందులకు ఒప్పుకొని చాటింపువేయించెను. 


"రాజుగారి యాఖజి(పకాాము కోముటులరదరును సేరు 
'వెంబులతో వచ్చిరి. ఎవరికివారు సాలనుపోసి ఇ౦ండ్లకుపోయిరి 
అందరును వెడలినతరువాత మంతి రాజును తీసికొనివచ్చి 
గంగాళమును తెరచి చూచెను, అందు ఒక్క_చుక్క-యెనను 
పాలులేను. అంతయు నివే, రాజదిమాచి తెలబోయి 
“మి[తమ! బ్రిదేమి?” అనెను. 7 


మంతి రాజుతో నిట్లనెను, “రాజ! కోమటులుమిక్కి_లి 
యు_క్లిపరులు. అందరును పాలనతెచ్చిపోయుదురు. నేనొక్క_ 
డను నీరుపోసినను తెలియదు,” అనుచు ఎవరికివాకు తలచిరి 
కనక చివరకందరును నీరు తెచ్చిపోసిరి.” 


రాజు మం|తి చెప్పిన దానిలోగల సత్యమును మెచ్చి 
వానిని గారవించి పంపన, 


వ రకుడు ఉ కి సరుడుగా నండన లను. 
వాని శాట్‌ i 


నాలవభౌగ ము, 27 


16 ఘంటాక రుడు 


(బహ్మపురమునకు సమీపమున (శ్రీపర్వతము కలదు. 
దానిలో చోరులు కొందరు . నివసించు-చుండిరి, అందులో నొక 
డొకఘంటను దొంగిలించి వచ్చు చుండ పులియొకటి వానిని 
చంపితినెన, ఆఘంట యుుకకోతికి దొరకుటచే అది చానిని 
వాయించుచుండెను. మనుష్యుడు చచ్చుటయును, ఘంట 
చప్పుడు వినిపించుటయును మాచి ఆయరణ్యమున రాడును 
డొకడు చేరెనని (పజలు తలచిరి, వాడుఘుంటను[మోాయించు 
చభుండుటచే వానిని ఘంటాకర్లుడని పిలువసాగిరి. వాడు కుకు 
ష్యులను చంపి తినున నియెంచి (బహ్మపురములోని జనులు 
పా*పోవ తొడంగిరి. 


ఫఘంటాక్‌ ర్లుని చంపవలెనని ఆనగరపురాజు (పయత్నిం 
చెను. వానిని చంపినవానికి వాలడబ్బు ఇత్తునని యానడు 
'వాటిం చెను. ఆనగరమున తెలివిగలముసలిడ యొక రుకలదు. 
ఆమె ఘుట(మోగుటకు కారణము (గ్రహించెను, "చాటింపు 
విని ఆమె రాజువద్దకుపోయి తాను ఘంటాక ర్లుని చంపివత్తునని 
చెప్పీ యరణ్యమునకు వెళ్ళెను. 


ఆమె తనతో ననేకంకముల పండ్లను తీసికొనిపోయెను. 
'ఆమె తిన్న గ కోతివద్దకుపోయి ఆపండ్లన (క్రింద పెళ్టైను. వానిని 
తీసికొనుటకు తు మ (కిండికివచ్చి గంటను వవలి పండ్లను 


పట్టుకొని చెక్సైక్కెను. ముసలిది ఆగంటను తీసికొని దాచి 
నగరమునకు వచ్చెను. అప్పటనుండియు (బవ్మాపురజనులు' 
గంటచప్పుడు వినలేదు. అందుచేవారు ఘంటాకర్లుడు చచ్చె 
ననియెంచి యామెకు చాలగారవించిరి. రాజుకూడ. ఆమెకు 
చాలథనమునిచ్చి సన్మానించెను. 


స్వల్పవిషయములను జూచి భయపడరాదు. 


(8) శాల్టవభాగ ము 29 


Ren బౌగాదు నగరమునకు సుల్తాను, 
న్యాయ బుద్ధికిని, కారుణ్యమునకేను అతడు వాసిగాంచెను. 


ఒకనాడు నులాను సభతీర్చియుండగ నొకవపేదవాడు 
వచ్చి అతనికి సలాములొనర్చి యిట్లనెను “ప్రభూ! అనుదిన 
మును ఒకసె తాను ర్మాత్రి'వేళ నాయింటికివచ్చి పిల్లలను (స్ర్రీల 
ను చాధించుచున్నా డు, నే నెన్ని విధముల (ప్రయత్నించ్‌నను 
అవీడ విరుగడయగునట్లు లేదు.” ఆమాటలువిని సుల్తాను కరు 
ణాంతరంగుడై యిట్లనెను. “ఓయి! నీకువచ్చినభయములేదు. 
నాబొం'దెలో | (పాణములుండగ నీవ దుఃఖంపన నసరము లేదు. 
ఈమారు అపై తానువచ్చినపుడు నాకుచెప్పుము+” అతడు 
వల్లెయని యింటిక వెడలిపోయెను. 


మరునాటిరాతి యామనుజుడువచ్చి సె సాను మామా 
లుగవచ్చెనని చెప్పెను, చెప్పుటయేతడన్రుగ “సుల్తాను చేశ ఖడ్గ 
మునుధరించి యతనితో నేగెను. అతనియింటికి "పోయిన తరు 
వాత నందున్న స్రీ జనమునందరన. వెలికిరమ్మని చెప్పి, దీపము, 
నార్పించి సులాను గృహము జొచ్చెను. అచీకటిలో సులాను 
ఆస్తెతానును వెదకి కనకరవాల ముతోపొడిచిచంపెను, అపుడు 
దీపము తెమ్మని ఇక ప్పి ఆవెలుతురులో చచ్చిపడియున్న శవమును 
నంచి వీనులు పె కతి “|పభూ! నీవు పరమ దయాళుడవుో 


ను, తరువాత ఆయింటియజమానిని పిలచి “ఓయి! నాకో 
"మైముక్కను, కొంచెముమంచి నీటిని ఇమ్ము” అనెను, " 


సుల్తాను రొభుతినిన వెనుక ఆయజమాని చేతులుజోడిం 
గొని “దేవా! దీపమార్చించుటకును, నావంటిపేవ్‌వానియిం 
జొన్నరొశ్రైతినుటకును కారణము చెప్పవేడుచున్నాను” 
ను, 


అపుడు సులాను ఇట్లనెను, “నిన్న నీవు సీకష్టమును 
ఎన ప్పటినుండియు నేను పచ్చిమంచినీ. నను (తాగలేదు. 
చ్చినసె తాను నాకుమారుడని నేననుకొంటిని. అందుచే 
పువెలుతురులో అతనిముఖము మూాచినయెడల వానినిచంప 
పోదునేమో అందువలన ధర్మనిర్వహణము జరుగనేం "'దేమోా 
ఏ భయపడి దీపమార్పించితిని” 


ఆపలుకులు వినిన వారందరును సులానుసి కారుణ్యము 
గ్‌ న్యాయబుద్ధికిని ఆశ ర ఫ్రపడిరి. 


రాజు తప క్‌ ధర్మము నిర్వహించవ లెను, 


నాల్దవఖొగము, 81 
కేరి. విధి నిర్ణయము. 


పూర్ళమొక రాజుకలడు, అతనికొకే కూతురుండెను. 
ఆమె చాలఅందవతి. ఆమెకు ఈడువచ్చినగరువాత తల్లిదం 
(డులు వివాహ్మపయశ్నములుచేయసాగిరి. ఆమెను తన ఇెల్లెలి 
కుచూరున కీయవలెనని రాజతలంపు. తనయన్న కుమారున 
కీయవలెనని రాణీతలంపు. భార్యాభ రృల కిరువురకును సమా 
ధానము కుదరక '"పెండ్లిచాలకాల మా7ను, ఎట్టకేలకు రాజు 
గారిపంతము నెగాన, తనకూతును ఆడుబడుచు కుమారున 
కిచ్చుటకు రాణీ యనుమతించెను. 


రాజుసంతోషముతో జొతిష్కు-లను రావించి ముహూ 
_రృనిశృయమునేయించి పెండ్లివారికి కబురంపెను. అచేముహూ 
_రృమునకు 'పెండ్లివారె తరలిరమ్మని రాణికూడ తనయన్నకు 
మాటచేసెను. ఇరునురుపెండ్లివారు నొశేసమయమునకు ఊరి 
బయటకు వచ్చి విడిసిరి. రాజు పెండ్లి పయత్న ముల సందడిలో 
నీవిషయమును (గహింపలేదు. 


"పెండ్లి వారిరువురు వచ్చుట ఒకగరుడుడుచూచి యించే 
పెంద్దకొడుకునకు వివాహూమగునో కనుగొందమిని బ్రహ్మచే 
వునియొద్దకు బోయెను. అతను కొంచెముయోచించి ఇట్లనెనుం 
“ఆపిల్లకు వారివురిలో నెవరున గూక మగడుకాడు, ఆరాజు 
పట్టణమున తూర్పువై పున స్మతపుటరుగుపై నున్న కుమ్టురోగి 


గరుడుడచటనుండి బయలుదేరి సృత్రమునకుబోయి కుష్టు 
వానినిగాంచి యెట్టయిన వివాహభంగమును (బహ్మావచనావి 
ఘాతమునుచేయనిళ ్పయించెను. వెంటనే గరుడుడును ఆకుష్షు 
వానిని నోటకరచుకొని నిర్మానుమవ్యమగు సము(దతీరమున 
వదలివచ్చి, రాజుగారియింటి వెనుకనున్న చెట్టుపెవాలి (బ 
హ్మామాట లెట్లుగెగ్గునోయని చూచుచుండెను, 


అంతట రాజుభార్య తనకుమా ౩ నొకిపె పెశ్పైలోనుంచి 
నాకరునెత్తిపె "పెట్టి అన్న గారివిడిదిలోనికి పంపెను. గరుడుడు 
చెట్లు కూర్చుండి ఆరోగి అన్న పానములులేక తన(పాణము 
నకీనూరునునుచు చచ్చునేమోయని విచారించుచుండెను. 
ఆసమయమున సపెట్టిదవూచెన. అందు ఫలహారములుండనోపు 
ననియెంచి గరుడుడు దానిని కాళ్ళతో తన్నుకొనిపోయి. కుష్టు 
వాని యొద్ద విడిచెను, 


కుష్టువాడు చానినితెరచి అందున్న రాజుకూతురును 
గాంచి విస్మితుడాయెను, ఆమె తనదురగ్లతికిచింతించి తేన యిష్ట 
టీవతను లం ఆమె 'ప్రత్యతమై వానివ్యాధినివారించి 
వారికి సమ స్పసంపదల నొసరగను. వారిరువురును వివావాను 
చేసికొని సుఖముండిరి. 


విధినిర్ణ యము 'నెనరును తస్పింపజాలరు, 


నాల్టవఫభాగ కూ, 88 


19. దొంగ. 


పూర్వకాలమున నొకథన వంతుడు కలడు. ధనవంతు 
లందరివ్వలె నతడును పలువురు నౌకరులను పెట్టుకొనియుండె 
ను. ఒకనాడతనియింట వెండిగిన్నె యొకటి పోయెను. ఆనాక 
రులలో దొంగయెవడో తెలియక యతనిని కనుగొనుట కొక 
పన్నుగడ చేసెను 


ఒకపాయంకాలమున వారినందర నొకచో సమావేశ 
ముగానించి యందరకును తలొక పుల్లను ఇచ్చి యిట్లనెను, 
“నేవకులార! ఈపుల్హలపొడన్ర ఆరంగుళములు, మూలో దొం 
గతనమువేసినవానిపుల్ల చశేపుడఉదయమునకు మూడంగుళములు 
ఎదుగును. మీరీపుల్లలను తీసకొనిపోయి శేపుప్రొద్దుట తీసిక్రొ . 
నిరండు”. 


పరిచారకులందరును యజమాని మాటలచొప్పూన నిం 
టికిపోయిరి, అందు దొంగతనము చేసినవాడు యజమాని 
మాటపకారము కర్రపుల్ల ఎదుగుననిన మెను. మరునాడు 
పనిలోనికిపోవుటకుముందు పుల్లలో మూడంగుళములముక్క్‌ 
నువిరచి పారవేసి మిగిలినదానిని తిసికొని వెళ్లెను. 

భృత్యులంవరనువిలచి యజమాని పుల్లలుతీసికొనెను. 
అన్నియు ఎదుగశయుండెను. వొంగవానివుల్లమా[(తము మూ 


డంగుళములు తగ్గియుండెను. అదిచూచి ఆయథికారి ఆమనుజు 


ని పదిమందిలో పెట్టి తప్పిదమునతని చే ఒప్పించి నుందలించి 
పంపెను, 


దొంగవానిమనసు పీడిందుచుండును. 


20. నిజము చెప్పుము. 


పూర్వకాలమున (పయాణముచేయుటకు _శెళ్ళుగాని 
మోటోరులుగాని, ఉండెడివికావు, ధనవంతులు పల్లకులలోను 
బండ్లలోను, గ్యురములమిదను పోయెడివారు.. పేదవారు 
మహారణ్యములలో గూడ కాలినడకనే పోయెడివారు, అట్టివా 
రిని దొంగలు పట్టి బాధిం చెడివారు. 


ఒకానొకప్పుడొక బాలుడు విద్యనభసించుటకు 'పొరు 
గూరికి పోవనిండెను, అతనిక ముదుసలితల్లి గలదు. ఆమెలత 
నికొకరాపాయయిచ్చి “నాయనా! ఈరూపాయ దారిఖర్చు 
నకు ఉంచుకొనుము. ఎంతటి ఆపదవచ్చినను అనృతమాడ 
కుము, నిన్ను భగంతుడు కాపాడును” అనెను అతడుఆ మెకు 
నమస్కరించి అటులే నడచుకొందుననెను, 


ఆబాలుడు నురొక నితోగలసి ఒకఅరణ్యములో పోను 

చుండ దొంగలువచ్చి' పట్టుకొ నిరి, వారురెండవవానిని “నీవద్ద 

నేదియున్నది?” అనిరి, వాడుతిన దగ్గరనేమియు డబ్బు లేదనెనా 

అబాలుని గూడ నటు లేపశ్నించిరి, అయ్య నావద్ద ఒకరూపా 

యిన్గూత్రమున్న ది” అనెను, అప్పుడుదొంగలు 'నారిరువురను 

పట్టి వెదకరి, బాలునివద్ద ఒకరూపాయిమా (తముండెను, రెండ 
నవానివద్ల శిండువందం ల రూపాయిలుండెను, 


తం చి|తకధలుః 


అదిచూచి దొంగలనాయకుడు తోడివారితో నిట్లనెను 
సోదరులారా! ఈ బాలుడు నిజముచెప్పెను. కనుక వానిరూపా 
యివానికిచ్చి పోనిండు, ఆలెండవవాడు అబద్ధమాడెను. కావున 
ఆడబ్బుహరించి చితక తన్ని పంపుడు, వార క్షు చేసిరి, + 


నిజముఇెస్తూవారిని అందరు మచ్చుకొందురు, 
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